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See the notice on TED website

546133-2026 - Hange
Poola – Tehnilise projekteerimise teenused – Windą przez tory do lekarza – likwidacja barier – 
pomocnie dla wszystkich łączymy dzielnice Zaodrze i Szczepanowice” w zakresie opracowania 
dokumentacji projektowej”
OJ S 150/2026 06/08/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teenused

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Miejski Zarząd Dróg w Opolu
E-posti aadress: sekretariat@mzd.opole.pl
Hankija õiguslik vorm: Piirkondlik omavalitsus
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Windą przez tory do lekarza – likwidacja barier – pomocnie dla wszystkich łączymy 
dzielnice Zaodrze i Szczepanowice” w zakresie opracowania dokumentacji projektowej”
Kirjeldus: Przedmiotem niniejszego zamówienia jest wykonanie koncepcji (Etap I) i na jej 
podstawie opracowanie kompletnej dokumentacji projektowo – kosztorysowej łącznie z 
ekspertyzą techniczną kładki pieszej (Etap II) wraz z uzyskaniem Decyzji zezwalającej na 
realizację inwestycji drogowej wydanej przez organ I instancji (spełniającej wszystkie wymogi 
wynikające z polskiego prawa obowiązującego w dniu wszczęcia postępowania 
przetargowego w zakresie formy jak i wymaganej procedury ustalonej w Ustawie z dnia 10 
kwietnia 2003 r. o szczególnych zasadach przygotowania i realizacji inwestycji w zakresie 
dróg publicznych (t.j. Dz. U. z 2024 r. poz. 311), lub uzyskaniem pozwolenia na budowę 
wydanego przez organ I instancji oraz właściwych przepisach dla zadania „Windą przez tory 
do lekarza – likwidacja barier – pomocnie dla wszystkich łączymy dzielnice Zaodrze i 
Szczepanowice” w zakresie opracowania dokumentacji projektowej. Szczegółowy opis 
przedmiotu zamówienia stanowi Część III SWZ.
Menetluse tunnus: 8e7ccd2a-f997-487b-b549-b6e62c62802c
Sisemine tunnus: NP.260.49.2026
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 71320000 Tehnilise projekteerimise teenused
Täiendav liigitus (cpv): 71322000 Tsiviilehitustööde tehnilise projekteerimise teenused

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: OPOLE
Riik – jaotus (NUTS): Opolski (PL524)
Riik: Poola

2.1.4.  Üldine teave

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/546133-2026
mailto:sekretariat@mzd.opole.pl
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Lisateave: Z postępowania o udzielenie zamówienia Zamawiający wykluczy Wykonawcę: 
zgodnie z Rozdziałem 10.SWZ: "na podstawie art. 108 ust. 1 u.p.z.p. oraz art. 109 ust. 1 pkt 4 
i 7-10 u.p.z.p [...]" oraz "na mocy art. 1 pkt 23 rozporządzenia 2022/576 do rozporządzenia 
Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w 
związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 
31.7.2014, str. 1) zostały dodane przepisy art. 5k w następującym brzmieniu: Zakazuje się 
udzielania lub dalszego wykonywania wszelkich zamówień publicznych lub koncesji objętych 
zakresem dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, a także zakresem art. 10 ust. 1, 3, ust. 
6 lit. a)–e), ust. 8, 9 i 10, art. 11, 12, 13 i 14 dyrektywy 2014/23/UE, art. 7 i 8, art. 10 lit. b)–f) i 
lit. h)–j) dyrektywy 2014/24/UE, art. 18, art. 21 lit. b)–e) i lit. g)–i), art. 29 i 30 dyrektywy 2014
/25/UE oraz art. 13 lit. a)–d), lit. f)–h) i lit. j) dyrektywy 2009/81/WE [...]" oraz "na podstawie art. 
7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę [...] z postępowania o udzielenie zamówienia 
publicznego lub konkursu prowadzonego na podstawie u.p.z.p. [...]". Zgodnie z SWZ: *W celu 
wykazania braku podstaw do wykluczenia z postępowania o udzielenie zamówienia w 
okolicznościach, o których mowa art. 108 ust. 1 u.p.z.p. oraz art. 109 ust. 1 pkt 4 i 7-10 u.p.z.
p, Zamawiający żąda przedłożenia następujących dokumentów: 1) oświadczenia o 
niepodleganiu wykluczeniu, spełnianiu warunków udziału w postępowaniu na formularzu JEDZ 
(zał. nr 2 do SWZ), 2) oświadczenia o braku podstaw wykluczenia (zał. nr 2A do SWZ), 3) 
informacji z Krajowego Rejestru Karnego [...], 4) odpisu lub informacji z KRS lub z CEIDG, 5) 
oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji oświadczenia, o którym mowa w art. 125 
ust. 1 u.p.z.p. (zał. nr 2B do SWZ - pkt I), 6) oświadczenia Wykonawcy [...] o braku 
przynależności do tej samej grupy kapitałowej, 7) oświadczenia Wykonawcy w zakresie 
podstaw wykluczenia (zał. nr 2B do SWZ - pkt II) [...]. Wykaz oświadczeń lub dokumentów 
składanych przez Wykonawcę w postępowaniu w celu wykazania spełnia warunków udziału w 
postępowaniu: 1) załącznik nr 2 formularz JEDZ – składany na wezwanie zgodnie z art. 126 
ust. 1 u.p.z.p., 2) załącznik nr 3 Zobowiązanie podmiotu trzeciego do oddania do dyspozycji 
Wykonawcy niezbędnych zasobów na potrzeby wykonania zamówienia /jeżeli dotyczy/ – 
składany wraz z ofertą, 3) załącznik nr 4 - oświadczenie na podstawie art. 117 ust. 4 u.p.z.p., 
w przypadku, o którym mowa w art. 117 ust. 2 i 3 u.p.z.p., Wykonawcy wspólnie ubiegający 
się o udzielenie zamówienia dołączają odpowiednio do oferty oświadczenie, z którego wynika, 
które roboty wykonają poszczególni Wykonawcy /jeżeli dotyczy/ – składane wraz z ofertą. 4) 
załącznik nr 6 Wykaz osób, które będą uczestniczyć w wykonywaniu zamówienia wraz z 
oświadczenie o posiadaniu wykształcenia i kwalifikacji zawodowych – składany na wezwanie 
zgodnie z art. 126 ust. 1 u.p.z.p. 5) załącznik nr 7 Wykaz wykonanych usług wraz z 
dokumentami potwierdzającymi ich należyte wykonanie – składany na wezwanie zgodnie z 
art. 126 ust. 1 u.p.z.p.,
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL
Niniejsze postępowanie realizowane jest w trybie przetargu nieograniczonego zgodnie z 
zapisami art. 132 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych (Dz.U. z 
2026 r. poz. 793 ze zm.) -

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Hankedokument

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0000
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Pealkiri: Windą przez tory do lekarza – likwidacja barier – pomocnie dla wszystkich łączymy 
dzielnice Zaodrze i Szczepanowice” w zakresie opracowania dokumentacji projektowej”
Kirjeldus: Przedmiotem niniejszego zamówienia jest wykonanie koncepcji (Etap I) i na jej 
podstawie opracowanie kompletnej dokumentacji projektowo – kosztorysowej łącznie z 
ekspertyzą techniczną kładki pieszej (Etap II) wraz z uzyskaniem Decyzji zezwalającej na 
realizację inwestycji drogowej wydanej przez organ I instancji (spełniającej wszystkie wymogi 
wynikające z polskiego prawa obowiązującego w dniu wszczęcia postępowania 
przetargowego w zakresie formy jak i wymaganej procedury ustalonej w Ustawie z dnia 10 
kwietnia 2003 r. o szczególnych zasadach przygotowania i realizacji inwestycji w zakresie 
dróg publicznych (t.j. Dz. U. z 2024 r. poz. 311), lub uzyskaniem pozwolenia na budowę 
wydanego przez organ I instancji oraz właściwych przepisach dla zadania „Windą przez tory 
do lekarza – likwidacja barier – pomocnie dla wszystkich łączymy dzielnice Zaodrze i 
Szczepanowice” w zakresie opracowania dokumentacji projektowej. Szczegółowy opis 
przedmiotu zamówienia stanowi Część III SWZ.
Sisemine tunnus: NP.260.49.2026

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 71320000 Tehnilise projekteerimise teenused
Täiendav liigitus (cpv): 71322000 Tsiviilehitustööde tehnilise projekteerimise teenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Opole
Riik – jaotus (NUTS): Opolski (PL524)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 11 Kuud

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
Lisateave: Zamawiający w przedmiotowym postępowaniu będzie dokonywał badania i ceny 
ofert zgodnie z procedurą opisaną w art. 139 ust. 1 i 2 u.p.z.p., tzw. „procedurą podwójnie 
odwróconą”. Dodatkowo zamawiający zaznacza, iż umożliwia wykonawcom ograniczenie się 
do wypełnienia jedynie sekcji a w części IV JEDZ [Kryteria kwalifikacji]. Wykonawcy nie muszą 
wypełniać żadnej z pozostałych sekcji w części IV.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Asjakohased haridus- ja kutsekvalifikatsioonid
Valikukriteeriumi kirjeldus: Warunek dotyczący zdolności technicznej lub zawodowej będzie 
uznany za spełniony, jeżeli Wykonawca wykaże: a) dysponowanie osobą/osobami* wraz z 
informacjami na temat ich kwalifikacji zawodowych, wykształcenia i doświadczenia, 
niezbędnych do wykonania zamówienia, a także zakresu wykonywania przez nich czynności, 
tj.: Projektantem branży konstrukcyjno-budowlanej posiadającym: - uprawnienia budowlane 
bez ograniczeń do pełnienia samodzielnej funkcji do projektowania w specjalności 
konstrukcyjno-budowlanej potwierdzone stosownymi decyzjami, o których mowa w art. 20 
ustawy z dnia 7 lipca 1994 r. Prawo budowlane (Dz. U. z 2026 r. poz. 524, t.j. ze zm.). 
*Wszystkie osoby będące obywatelami krajów członkowskich Unii Europejskiej, które 
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Wykonawca wskaże do uczestniczenia w wykonaniu niniejszego zamówienia i od których 
wymagane są uprawnienia budowlane, winny posiadać decyzję w sprawie uznania 
wymaganych kwalifikacji do wykonywania w Rzeczypospolitej Polskiej funkcji technicznych w 
budownictwie w zakresie przedmiotu niniejszego zamówienia zgodnie z Ustawą z 22 grudnia 
2015 r. o zasadach uznania kwalifikacji zawodowych nabytych w krajach członkowskich Unii 
Europejskiej (Dz. U. z 2023, poz. 334, t.j. ze zm.), dopuszcza się także kwalifikacje 
równoważne do przedstawionych powyżej zdobyte w innych państwach na zasadach 
określonych w art. 12a ustawy Prawo budowlane w związku z przepisami ustawy z dnia 22 
grudnia 2015 r. o zasadach uznawania kwalifikacji zawodowych nabytych w państwach 
członkowskich Unii Europejskiej lub art. 20a ustawy z dnia 15 grudnia 2000 r. o samorządach 
zawodowych architektów, inżynierów budownictwa oraz urbanistów. W przypadku 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o realizację zamówienia (art. 58 u.p.z.p.) wyżej 
opisany warunek udziału w postępowaniu Wykonawcy mogą wykazać łącznie razem lub co 
najmniej jeden z nich. W celu potwierdzenia spełniania niniejszego warunku Zamawiający 
zgodnie z zapisami art. 274 ust. 1 u.p.z.p. wezwie wykonawcę, którego oferta została najwyżej 
oceniona, do złożenia załącznika nr 6 w wyznaczonym, terminie.

Kriteerium: Viited määratud teenustele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Wykonanie w okresie ostatnich 7 lat przed upływem terminu 
składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, co 
najmniej jednej dokumentacji projektowej (projektu budowlanego) lub koncepcji, której 
przedmiot zamówienia obejmował: - przebudowę lub rozbudowę lub przebudowę kładki 
pieszej, lub - budowę windy przy obiekcie mostowym lub kładce. UWAGA: 1) Pod pojęciem 
rozbudowa lub przebudowa rozumie się pojęcia zdefiniowane w ustawie z dnia 7 lipca 1994 r. 
Prawo budowlane (Dz. U. z 2026 r. poz. 524, t.j. ze zm.). 2) Pod pojęciem projektu 
budowlanego rozumie się opracowania wykonane zgodnie z Rozporządzeniem Ministra 
Infrastruktury z dnia 2 września 2004 r. w sprawie szczegółowego zakresu i formy 
dokumentacji projektowej, specyfikacji technicznych wykonania i odbioru robót budowlanych 
oraz programu funkcjonalno-użytkowego (Dz. U z 2021 r. poz. 2454, ze zm.). W celu 
potwierdzenia spełniania niniejszego warunku Zamawiający, przed wyborem 
najkorzystniejszej oferty, zgodnie z zapisami art. 126 ust. 1 u.p.z.p. wezwie wykonawcę, 
którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia aktualnego na dzień złożenia 
podmiotowych środków dowodowych załącznika nr 7, w wyznaczonym terminie. Wraz z 
załącznikiem nr 7 Wykonawca składa dowody określające czy te usługi zostały wykonane lub 
są wykonywane należycie, przy czym dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne 
dokumenty sporządzone przez podmiot, na rzecz którego dostawy lub usługi zostały 
wykonane, a w przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych są wykonywane, a jeżeli 
Wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów - 
oświadczenie Wykonawcy. W przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych nadal 
wykonywanych Wykonawca składa referencje bądź inne dokumenty potwierdzające należyte 
wykonywanie usługi Przedmiotowe dokumenty powinny być wystawione w okresie ostatnich 3 
miesięcy. Zaleca się, aby przedkładane dokumenty potwierdzające, że wykonane przez 
Wykonawców usługi, zostały wykonane należycie zawierały, co najmniej: a. wskazanie, że 
Wykonawca składający ofertę w niniejszym postępowaniu realizował usługi, których 
dokumenty dotyczą, b. wskazanie podmiotu, na rzecz którego realizowane były usługi, c. 
wskazanie przedmiotu usługi, d. wskazanie dat wykonania usługi, e. opinię podmiotu 
wskazanego powyżej w pkt. b stwierdzającą, że usługi zostały wykonane lub są wykonywane 
należycie (w przypadku świadczeń okresowych lub ciągłych nadal wykonywanych).

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
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Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Kirjeldus: doświadczenie personelu Wykonawcy
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 30
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Kirjeldus: okres gwarancji i rękojmi
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 10
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: cena
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 60

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://umopole.logintrade.net/zapytania_email,237452,
dd64182177292d738bd17511456c23aa.html

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://umopole.logintrade.net/zapytania_email,237452,
dd64182177292d738bd17511456c23aa.html
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 07/09/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 07/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: Za pośrednictwem Platformy zakupowej  W celu złożenia https://umopole.logintrade.net/.
oferty Wykonawca winien dokonać rejestracji na Platformie zakupowej zgodnie z instrukcją w 
zakładce INSTRUKCJE  Wymagania https://umopole.logintrade.net/rejestracja/instrukcje.html.
w zakresie sposobu sporządzania i przekazywania informacji oraz wymagań technicznych dla 
dokumentów elektronicznych - Rozdział 11
Lisateave: Otwarcie ofert podczas niepublicznej sesji otwarcia ofert i nastąpi za 
pośrednictwem Platformy zakupowej poprzez odszyfrowanie ofert przez Zamawiającego.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Zostały określone w Specyfikacji Warunków 
Zamówienia wraz z załącznikami oraz w wzorze Umowy.
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid

https://umopole.logintrade.net/zapytania_email,237452,dd64182177292d738bd17511456c23aa.html
https://umopole.logintrade.net/zapytania_email,237452,dd64182177292d738bd17511456c23aa.html
https://umopole.logintrade.net/zapytania_email,237452,dd64182177292d738bd17511456c23aa.html
https://umopole.logintrade.net/zapytania_email,237452,dd64182177292d738bd17511456c23aa.html
https://umopole.logintrade.net
https://umopole.logintrade.net/rejestracja/instrukcje.html
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Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Odwołanie przysługuje wyłącznie od niezgodnej z 
przepisami ustawy czynności zamawiającego podjętej w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia lub zaniechania czynności, do której zamawiający jest zobowiązany na podstawie 
ustawy. 2) Odwołanie powinno wskazywać czynność lub zaniechanie czynności 
zamawiającego, której zarzuca się niezgodność z przepisami ustawy, zawierać zwięzłe 
przedstawienie zarzutów, określać żądanie oraz wskazywać okoliczności faktyczne i prawne 
uzasadniające wniesienie odwołania. 3) Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby w formie 
pisemnej w postaci papierowej albo w postaci elektronicznej, opatrzone odpowiednio 
własnoręcznym podpisem albo kwalifikowanym podpisem elektronicznym. 4) Odwołujący 
przesyła kopię odwołania zamawiającemu przed upływem terminu do wniesienia odwołania w 
taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 
Domniemywa się, iż zamawiający mógł zapoznać się z treścią odwołania przed upływem 
terminu do jego wniesienia, jeżeli przesłanie jego kopii nastąpiło przed upływem terminu do 
jego wniesienia przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 5) Odwołanie wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia przesłania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia - jeżeli zostały przesłane w sposób określony w art. 180 ust. 5 u.p.z.
p. zdanie drugie albo w terminie 15 dni - jeżeli zostały przesłane w inny sposób 6) Odwołanie 
wobec treści ogłoszenia o zamówieniu, a jeżeli postępowanie jest prowadzone w trybie 
przetargu nieograniczonego, także wobec postanowień specyfikacji istotnych warunków 
zamówienia, wnosi się w terminie: 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia specyfikacji istotnych warunków zamówienia 
na stronie internetowej 7) W przypadku wniesienia odwołania wobec treści ogłoszenia o 
zamówieniu lub postanowień specyfikacji istotnych warunków zamówienia zamawiający może 
przedłużyć termin składania ofert lub termin składania wniosków. 8) W przypadku wniesienia 
odwołania po upływie terminu składania ofert bieg terminu związania ofertą ulega zawieszeniu 
do czasu ogłoszenia przez Izbę orzeczenia. 9) Szczegółowe zapisy dotyczące procedury 
odwoławczej znajdują się w Dziale VI Środki Ochrony Prawnej art. 180 -198 u.p.z.p. 10) Organ 
odpowiedzialny za procedury odwoławcze: Krajowa Izba Odwoławcza ul. Postępu 17a 02-676 
Warszawa Tel.: +48 224587801 E-mail:  Faks: +48 224587800 Adres odwolania@uzp.gov.pl
internetowy:https://www.uzp.gov.pl/kio
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Miejski Zarząd Dróg w Opolu
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Miejski Zarząd Dróg w Opolu

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Miejski Zarząd Dróg w Opolu
Registreerimisnumber: 530546013
Postiaadress: ul. Witolda Pileckiego 1
Linn: Opole
Sihtnumber: 45-331
Riik – jaotus (NUTS): Opolski (PL524)

mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.uzp.gov.pl/kio
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Riik: Poola
E-posti aadress: sekretariat@mzd.opole.pl
Telefon: +48 774697400
Faks: +48 774697402
Internetiaadress: www.umopole.logintrade.net
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 5262239325
Postiaadress: ul. Postępu 17a
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: +48 224587801
Faks: +48 224587800
Internetiaadress: https://www.uzp.gov.pl/kio
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: a4ec4fd3-877a-4305-af3c-0d529f319b92  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 05/08/2026 10:39:14 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 546133-2026
ELT S väljaande number: 150/2026

mailto:sekretariat@mzd.opole.pl
http://www.umopole.logintrade.net
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